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Bu sabah yerini kimler almış  
Diye düşündüm kalktığımda  
Hiçbiri seni, hiçbiri beni  
Hiçbiri bizi anlamamış  
 
Bu sabah telefonu hiç açmadım  
Çaldı durdu aldırmadım  
Hiç bir şey seni, seni düşünmemi  
Engellemez ben anladım bu sabah  
 
Gül ki sevgilim, gül ki gözlerin  
Solmasın sakın aşk çiçeğim 
Gel biraz bana, gel biraz daha  
Arşa çıksın nağmelerin 
Hadi gel 
 
Bu sabah adını boş kağıtlara  
Yazdım astım duvarlara  
Ben bir tek seni eski günleri  
İstedim canım anlasana  
 
Bu sabah yatağın boş kısmını  
Resimlerinle süsledim  
Gördün halimi anla derdimi  
Ne olur dön çok özledim bu sabah  
 
Gül ki sevgilim, gül ki gözlerin  
Solmasın sakın aşk çiçeğim  
Gel biraz bana, gel biraz daha  
Arşa çıksın nağmelerin 
Bu sabah 
 

This morning, who had taken your place 
I thought so when I got up 
Not you, not me 
None of us understood us 
 
This morning I didn’t answer the phone 
It rang, stopped, I didn’t care 
Nothing about you, thinking about you 
Could prevent me, I understood this morning 
 
Laugh darling, laugh in your eyes 
Don’t you dare to wither my love flower 
Come a little to me, come a little more 
Let your tune rise 
Come on, come 
 
This morning your name in a blank paper 
I wrote and hang on the wall 
In those old days, only you 
I wanted darling, why don’t you understand 
 
This morning your empty side of the bed 
I adorned with your pictures 
Did you see my condition, take my point 
Please come back I missed you so much this morning 
 
Laugh darling, laugh in your eyes 
Don’t you dare to wither my love flower 
Come a little to me, come a little more 
Let your tune rise 
This morning 
 

  
 
 
 

EvaBravo2021 


